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نامه )داستان قهرمان قاتل( و معرفی معرفی نسخ نویافتۀ قهرمان
 ∗شخصیت قهرمان

 
 3یهاد اللهروح ،2ینذمؤ دممحیعل ،1∗∗پارساطلب اسبع

 
 (9311 /9 /1 :رشیپذ 9318 /91 /5 :افتی)در

 
 چکیده
رمان قاتل یا قصۀ قهرمانان( اثری از ابوطاهر طرسوسی مؤلف پرکار قرن ششم )یا قه نامهقهرمان

شود، دورانِ اساطیریِ پادشاهی است. این داستان که در زمرة ادبیات عامه محسوب می
های اصلی جمله شخصیتاز .دهدهای پهلوانان و عیاران او را بازتاب میشاه و دلاوریهوشنگ

توان اشاره کرد. شاه، گردنکشان، سروخرامان و بهرام جبلی مینگاین داستان به قهرمان، هوش
چندین نسخه به زبان فارسی، ترکی، ازبکی و کردی موجود است؛ ولی تاکنون  نامهقهرماناز 
از این اثر انجام نگرفته است.  ایحجم و نامرغوب، تصحیح انتقادیجز چند چاپ سنگی کمبه

 ، به بعضی از نامهقهرمانوه بر معرفی نسخ موجود از در این مقاله سعی بر آن است علا
های سبکی نسخۀ کتابخانۀ ملی )نسخۀ اساس( و معرفی شخصیت اصلیِ داستان، یعنی ویژگی

 قهرمان نیز اشاره شود.

 

 ، ابوطاهر طرسوسی، نسخۀ خطی، قهرمان.نامهقهرمانهای کلیدی: واژه

                                                                                                                   
 نامۀ دکتری نویسندة مسئول است.پایان مستخرج از همقال ∗

 . دانشجوی دکتری زبان و ادبیات فارسی دانشگاه تهران )نویسندة مسئول(.1

abbas.parsatalab@ut.ac.ir∗∗ 

 . استاد زبان و ادبیات فارسی دانشگاه تهران.2

 زبان و ادبیات فارسی دانشگاه تهران. . دانشیار3
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 پژوهش روش و ضرورت. 1
حجم و نامرغوب، ابوطاهر طرسوسی جز چند چاپ سنگی کم ۀنامقهرماناز آنجا که از 

وسیلۀ نسخ خطی اعتنایی در دسترس نیست، تصحیحِ این اثر بهقابلچاپ علمی و 
این اثر را که بخشی از رسالۀ  گاننگارندرسید. از همین رو، نظر می، ضروری به9موجود

د. شیوة این نپردازرفی آن میو در اینجا به مع اندکارشناسی ارشد بوده، تصحیح کرده
 ای و تحلیلی انجام گرفته است.صورت کتابخانهپژوهش به

 نامهقهرمان ۀدربار پژوهش ۀنیشیپ. 2
ای به خود اشاره اتیادب خیتاراز نخستین کسانی است که در  (295: 2532)هرمان اته 

در این  ویدید ترداند. بیقهرمان را کشندة اسفندیار می وی. کرده است نامهقهرمان
 را با اسفندیار  شاهنامهتن توان اسفندیار روئینمورد به خطا رفته است و نمی

 یکی دانست. ـ که در این داستان از او نام رفته است ـ بحری
اله صفا، سعید نفیسی و حسین اسماعیلی )محجوب، ذبیحمحمدجعفر محجوب، 

هایی در معرفی ابوطاهر داشت( نیز یاد211 - 911: 9321؛ همان، 273ـ  272: 9382
اند )صفا، ، مکتوب داشتهنامهقهرمانو  یحبش ناقرخصوص و آثارش، به 2طرسوسی

 : مقدمۀ کتاب(.9381؛ طرسوسی، 79/ 9: 9311؛ نفیسی، 912، 9/ 5: 9321
به معرفی  هینیبرل مسائل( در جلد اول 31 - 27/ 91: 9388محمد قزوینی )

را نیز بیان  نامهقهرمانپرداخته و عباراتی چند از متنِ « مهناقهرمان»های داستان شخصیت
اند، در پاورقی مرقوم ها فراهم آوردهاست. ایرج افشار در چاپی که از یادداشت کرده
اند که مرحوم قزوینی محل نگهداری این نسخه را معین نکرده است. جواد بشری داشته

وایتِ فارسی نسخۀ برلین مورد حدس زده است که احتمالاً ر (17، 27 /9: 9388)
. اندها نکاتی از آن را ثبت کردهاستفادة علامه قزوینی قرار گرفته و در یادداشت

مه لاهای عبا یادداشت ،«نامهقهرمان»پس از مقابلۀ نسخ موجود از روایت  گاننگارند
فوظ قزوینی نسخۀ فارسی مح ۀملاکه متن مورد استفادة ع ندشده این نکته جقزوینی متو

بلکه شمارة ارجاع صفحات مرحوم قزوینی و خودِ متن  است؛ در کتابخانۀ برلین نبوده
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را در اختیار  7198ی به شمارة لنسخۀ چاپ سنگیِ کتابخانۀ م ویدهد که نشان می
 اند.داشته

( در جلد 911ـ  912: 9311؛ همان، 9183 – 9873 /3: 9319) حسن ذوالفقاری
از روی نسخۀ چاپ سنگی این اثر را تصحیح کرده و  یاخانهمکتب اتیادبسوم کتاب 

. از آنجا که نسخِ است داشتهاثر و سبک آن عرضه  دربارةهایی مختصر نیز یادداشت
قران »میلاد جعفرپور در مقدمۀ روایت نایاب بوده است،  نامهقهرمانفارسی روایت 

 نویسد:می« حبشی
 برگ 51 در تیروا نیاز نامرغوب و یبازار ز،یناچ یاخلاصه رانیا در شیپ هاسال

 یرو از را قاتل قهرمان داستان ینیومی نیمحمدام 9828 سال در. است شده منتشر
 دیتجد( 2191) زین یتازگ بهترجمه کرد که  یاستانبول یبه ترک ،یفارس یانسخه
 آن از تیحکا دارم، تیروا نیا تیوضع از که یاطلاع نیآخر. است شده چاپ
  را تیروا نیا مجلدات یتمام یترک نسخ دوستادب یادهپژوهن که دارد
 آن یفارس ۀترجم ۀمطالع قیتوف دیشا تا ماند منتظر دیبا و است کرده یآورجمع
 (.92 - 99 /9: 9315 ،ی)طرسوس دهد دست

 (قهرمانان ۀصق ای قاتل قهرمان) نامهقهرمان. 3
نام های شخصی بهدلاوری)یا قهرمان قاتل یا قصۀ قهرمانان( سرگذشت  نامهقهرمان

قهرمان است که از نسل طهمورث دیوبند است. قهرمان در کودکی از سوی دیوان ربوده 
گیرد تا اینکه به ربع شود. در آنجا تحت تعلیم دیوان قرار میو به کوه قاف برده می

ادامه، پس از پی شود. دراقلیم، مواجه میشاه، پادشاه هفتمسکون آمده و با هوشنگ
آید و به جنگ رای، پادشاه هندوستان میشاه درردن به هویت خود به خدمت هوشنگب

برین گیرد، درنهایت، رایرود. پس از نبردهای فراوانی که میان هر دو سپاه درمیمی
پذیرد. قهرمان درپی درخواست کمک شود و جنگ پایان میشاه میتسلیمِ هوشنگ

 شتابد و با شکستن ی او در گلستان ارم میشاه، به یارشاه پری از هوشنگشهبال
 گردد. او با دختر های فراوان و کشتن دیوان دوباره به ربع مسکون بازمیطلسم

 شاه از قدرت، گیریِ هوشنگکند و پس از کنارهبرین، سروخرامان، وصلت میرای
 شود.پروری مشغول مینشیند و به عدل و رعییتجای او بر تخت پادشاهی میبه
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تنها در نسخۀ برلین و « نامهقهرمان»مانده از روایتِ دلکش در نسخِ فارسی برجای
 پرداز این اثر دیده منزلۀ راوی و داستانبه« طرطوس حکیم»تاجیکستان چند بار نامِ 

به شمارة  نامهقهرماندر نسخۀ ترکی ب(.  91الف،  91ج: ؛ ب 91الف،  1)ب: شود می
supplement turk 343 طرطوس »نام  ظ در کتابخانۀ پاریس نیز چندین بار بهمحفو

 ب، ...(. 17الف،  31الف،  22ب،  8است ) شدهاشاره « حکیم
های اسلامی، از بر افسانه این داستان، بنا»نویسد: مورد منشأ این داستان میدر بلوشه

سپس  هند آمده و به دستور انوشیروان، به دست بزرگمهر، به زبان پهلوی ترجمه گشته،
وسیلۀ ابوطاهر موسی طرسوسی به فارسی برگردانده شده و بعدها به زبان ترکی به

نویسد: حسین اسماعیلی نظر بلوشه را رد کرده و می. (137 /1 :1932)«درآمده است
 درپی آن و پیهای ه از هند جز افسانه چیزی نیست و ترجمهصداستان آمدن این ق»

« ای دیگر دیده نشد و منبع بلوشه نیز ناشناخته ماندجویژه ترجمۀ ابوطاهر در هیچبه
 دهد:(. بلوشه فرضیۀ دیگری نیز در مورد این داستان ارائه می72 /9: 9381)طرسوسی، 
 به مربوط که آن از یبخش که است ستانیس یهاحماسه جملهاز داستان نیا

 یسکاها نآمد ةخاطر آن در و ده،یگرد وارد شاهنامه در است، رستم یهایپهلوان
 چشم به زدند،یم دست زین یجادوگر به و داشتند ییبودا و یشمن شیک که ترک

 .(137 /1 :1932) خوردیم

 (.77 /9 همان،داند )تر میاسماعیلی این فرضیه را قابل قبول

 نامهقهرمان یطخ یهانسخه یفرمع. 2

 ی مرکزی )نسخۀ اساس(لی کتابخانۀ مطنسخۀ خ .1ـ  2
سطری در  91برگ  921در « ۀ قهرمانانصق»عنوان  با 5ـ  22711 رةاین نسخه به شما

به کتابت درآمده است. نوع خط نستعلیق و نوع کاغذ فرنگی نخودی،  215*  912قطع 
 هامصراعو علامات جداکنندة « فرد»و « بیت»ها و واژگان مهره است. عناوین فصل آهار

با روکش تیماج مشکی، عطف ایی ومق هنسخبا شنگرف سرخ نوشته شده است. جلد 
 از سوی هجری 9215ل سال والا. این نسخه در دوازدهم ربیعاستای گالینگور قهوه

ب( نانوشته و برخی 9بیگ تحریر یافته است. برگ )دباقر نامی به سفارش کاکاخانممح
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ها و نیز ه، سوختگی، پارگی و ریختگی لبۀ برگکها نونویس است. رطوبت، لبرگ
، همکاران)معظمی کندی و  استصات ظاهری دیگر نسخه خاز مش ساییدگی جلد

9317 :27 /211 - 311.) 

 ی کتابخانۀ رودکی تاجیکستانطنسخۀ خ .2ـ  2

عنوان  باو  992( به شمارة 1ی دانشگاه تهران )دفتر طهای خاین نسخه در نشریۀ نسخه
ی فارسی طخ (. در فهرست نسخ27: 9358پژوه، ثبت شده است )دانش« قهرمان قاتل»

عنوان  باو  1157این نسخه به شمارة  ،ل(وی تاجیکستان )جلد اطانستیتوی آثار خ
نویس فهرست از سویف یا کاتب ؤلاست. نام م شدهذکر  «قاتل قهرمان ۀنامجنگ»

س با خط  39 * 2555ورق به ابعاد  73نامعلوم نوشته شده است. این نسخه در 
ها با کاغذ شرقی زردرنگ است. عنوان فصل نستعلیق به کتابت درآمده است. جنس

. بعضی اوراق فرسوده استدار چرمین قرمز ترنج ۀ. جلد نسخشنگرف نوشته شده است
 95. در هر صفحه استو بعضی ترمیم شده است. نسخه فاقد افتادگی در آغاز و انجام 

موجانی، ) شودمیلای این نسخه اشعار منظوم مشاهده سطر تحریر یافته است. در لابه
9372 :9/ 321.) 

 ی کتابخانۀ برلین آلمانطنسخۀ خ .3ـ  2

 طبا خ 2155 * 93برگ به ابعاد  71در  Petermann 425 9131 این نسخه به شمارة
صفحات  بیشترشده در نستعلیق تحریری بدخط نوشته شده است. تعداد سطرهای نوشته

حات دو یا سه سطر سطر است. در حاشیۀ برخی صف 95سطر و در بعضی موارد  91
و « بیت»ها و واژة ب سیاه و عناوین فصلکشود. متن نسخه با مراضافی نیز دیده می
چرمی  هنسخبا شنگرف سرخ نوشته شده است. جلد این  هامصراععلامات جداکنندة 

 .(Pertsch, 1888: 993). نسخه در آغاز و انجام افتادگی دارد ستاوبدون مق
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 شورای اسلامیۀ مجلس ی کتابخانطنسخۀ خ .2ـ  2
به خط نسخ نستعلیق  31 * 91برگ در اندازة  982در  95711این نسخه به شمارة 

هجری است.  93تحریری کتابت یافته است. تاریخ کتابت نسخه ظاهراً متعلق به قرن 
 تیماج فرنگی است. افتادگی در آغاز و انجام نسخه مشاهده  جلد نسخه از جنس

متفاوت انجام گرفته  طص است و کتابت نسخه با چند خخش. کاتب نسخه نامشودمی
(. تعداد سطرهای 297 /25: 9312درایتی، ؛ 71 /11: 9381است )حافظیان بابلی، 

ها یکسان ا این تعداد در تمامی برگما است؛سطر  92ها برگ بیشترشده در نوشته
شته است نیست. فضای خالی در بعضی اوراق نشان از این دارد که کاتب قصد دا

 طور بدون تصویر رها کرده است.ولی آن را همان ؛تصاویری را به این نسخه بیفزاید
 شاهنامهاست و پس از آن متن  نامهقهرمانبرگ نخستین این نسخه متن  31تنها 

 3.شودمیآغاز 

 کتابخانۀ ماتِنادارن ارمنستان ینسخۀ خط .2ـ  2
انۀ ماتنادارن شهر ایروان نگهداری در کتابخ MS 54 (C.A.S.M) نسخه به شمارةاین 
شکسته به تحریر درآمده  طبا خ 2355 * 91برگ در ابعاد  29شود. این نسخه در می

ای و جوهر نوشتاری ایی قهوهومق ۀ. جلد نسخهستندخالی  ab 61 و a1 هایاست. برگ
بیگ که این نسخه را به سفارش معصوم استمتن سیاه است. کاتب آن حسین علی 

وششم ماه ص نیست و تنها به روز بیستخاست. تاریخ سال کتابت نسخه مش نوشته
 .(Kostikyan, 2017: 40)الآخر اشاره شده است جمادی

 ی کتابخانۀ طبسی قمطنسخۀ خ .2ـ  2
 9251در تاریخ محرم  33 * 29برگ به اندازة  22در  91 /9این نسخه به شمارة 

جلد تیماج مذهب است. این نسخه که هجری تحریر یافته است. خط آن نستعلیق و 
است، در آغاز افتادگی دارد و کاتب آن نیز  نامهقهرمانترین نسخۀ موجود از حجمکم

 (297/ 25: 9312؛ همان، 351/ 8: 9381نامشخص است )درایتی، 
نوشته شده « اسکندرنامههذا کتاب »نویس با مداد عبارت در برگ نخستین این دست

  1است.
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 نامهقهرمان یازبک یهاسینودست. 2
موجانی،  :ر.ک) محفوظ در کتابخانۀ خاورشناسی تاجیکستان 2/111نسخۀ شمارة 

9372 :9/ 353.) 
، : همانر.ک) ی تاجیکستانطهای خمحفوظ در انستیتوی نسخه 3228نسخۀ شمارة 

9371 :3/ 312.) 
ی طهای خمحفوظ در انستیتوی نسخه قهرمان ۀقصعنوان  با 1211نسخۀ شمارة 

 (.313 - 312 /3: 9371، همان :ر.ک) تاجیکستان
 نامهقهرمان یترک یهاسینودست. 2

 مرکز و کتابخانه در 8019 شمارة به رومص ،قاتل ۀ قهرمانصق /نامهقهرمان یطخ نسخۀ

 .مجلس شورای اسلامی اسناد
در کتابخانۀ  supplement turk 343به شمارة  ،قاتل قهرمان کتاب هذای طنسخۀ خ

 برگ(. 222ق،  151فرانسه )تاریخ کتابت: ی لم
ی فرانسه لدر کتابخانۀ م supplement turk 343به شمارة  ،قهرمان ۀقصی طنسخۀ خ

 برگ(. 315ق،  9112)تاریخ کتابت: 
ی لدر کتابخانۀ م supplement turk 446به شمارة  ،قاتل قهرمان ۀقصی طنسخۀ خ

 برگ(. 298ق،  9923فرانسه )تاریخ کتابت: 
 supplement turkبه شمارة  ،عاقل پهلوان و قاتل قهرمان کتاب هذای طۀ خنسخ

 /Blochet, 1932: 1)( برگ( 221، 181ی فرانسه )تاریخ کتابت: لدر کتابخانۀ م 655

144, 356; 2/ 200. 
( 2945) 5581شمارة  به ،قاتل قهرمان ـ یس حکایه شاهقهرمانی با عنوان طخ نسخۀ

 (Nametak, 1998: 4/ 249).سارایوو  خسروبیگ غازی کتابخانۀ محفوظ در
 کتابخانۀ ( محفوظ در2123) 3543 شمارة به ،قهرمان ۀحکایی با عنوان طخ نسخۀ

 .)(ibid, 4/ 237و سارایو خسروبیگ غازی
 محفوظ درR-3330  (9241) شمارة  به ،شاههوشنگ ۀحکایی با عنوان طخ نسخۀ

 .)Popara, 2008: 16/ 504) سارایوو خسروبیگ غازی کتابخانۀ
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محفوظ در  R-9459 (9242) شمارة به ،قهرمان یۀحکای با عنوان طخ نسخۀ
  (Popara, 2008: 16/ 505). سارایوو خسروبیگ غازی کتابخانۀ

اتریش  وین نۀکتابخا A.F.222 شمارة به ،قاتل قهرمان حکایت کلامی طخ نسخۀ
.(Flugel, 1865: 32) 

نسخۀ دیگر  3از وجود « نامهداراب»در مقالۀ ( 13: 9311) د پروین گنابادیممح
 .دولتی لایپزیک خبر داده استبه زبان ترکی در کتابخانۀ  نامهقهرمان

 نامهقهرمان یسنگ چاپ یهانسخه. 2
 یمرکز یمل ۀکتابخان یسنگ چاپ نسخ. 1 ـ 2

 .قاتل قهرمان عنوان با 7198 ةشمار به ،یسنگ چاپ ۀنسخ
 .قاتل قهرمان عنوان با 5522 ةشمار به ،یسنگ چاپ ۀنسخ
 .نامهقهرمان کتاب هذا عنوان با 29113 ةشمار به ،یسنگ چاپ ۀنسخ

 یرضو قدس آستان ۀکتابخان یسنگ چاپ نسخ. 2 ـ 2
 .قاتل قهرمان عنوان با 99121 ةشمار به ،یسنگ چاپ ۀنسخ

 .قاتل قهرمان عنوان با 15721 ةشمار به ،یسنگ چاپ ۀنسخ

 .نامهقهرمان عنوان با 15725 ةشمار به ،یسنگ چاپ ۀنسخ

 نامهقهرمان اپ سربیچ یهانسخه. 2
 کتابعنوان  با 2325738ثبت  ةی به شمارلنسخۀ چاپ سربی محفوظ در کتابخانۀ م

 .یشرق یهاجنگ و اتیحکا نیبهتر و نیترنیریش نامه،قهرمان
 اب 91917ثبت  ةنسخۀ چاپ سربی محفوظ در کتابخانۀ دانشگاه تهران به شمار

 های شرقی.ترین و بهترین حکایات و جنگ، شیریننامهقهرمانعنوان کتاب 
هایی نیز به زبان کردی )گویش نسخه نامهقهرماناست که از گفتنی  ،پایاندر

 استهزار بیت که حدود سه ـ نامه به زبان کردیمنظومۀ قهرمان گورانی( موجود است.
قلی منسوب به درویش  ـ شودا یافت میههایی از آن نزد برخی از خاندانو نسخه

  5(.983: 9388نیا، کرندی است )لطفی
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 (اساس ۀنسخ) یسبک یهایژگیو یبعض. 2
 های سبکی زبانیویژگی 1ـ  2

دران، اندرون  ←ستان، درون  ←ستون «: آ»ت بلند وبه مص« و»ت بلند وتبدیل مص
 زیان. ←اندران، زیون  ←

 معجوم. ←عمبر، معجون  ←طوره، عنبر قم ←قنطوره  «:م»به « ن»ابدال 

 روانیه، نشانیه، روزانیه. در انتهای بعضی از واژگان:« یه»پسوند 

 های سبکی دستوریویژگی .2ـ  2
 حروف

، شدهنژاد سوار های تازیاسب باح، لل و مسمو با چهل دلاور مک» «:بر»در معنای « با»
 ب(. 1« )از عقب قهرمان بدر رفتند

جا ات فرستادند و در همانیآن آواز درود و تح از ایشانسببی: در معنای « از»
 ب(. 911ایستادند )

کردن مشغول  به کباب راو شکار چند زده، یکی » اضافه: کیِ ف«را»استفاده از 
 الف(. 82« )شاهرخ را دل به فرزندش بسوخت»الف(.  1« )شد

ی از جهت من یتاای ناشخدای را که طعمه مرشکر » قبل از مفعول:« مر»آوردن 
 الف(. 939« )اندآورده

قهرمان دلاور با هفتصدهزار » رای اختصاص )برای تأکید پس از ضمیرِ خود(:

 الف(. 21« )چون شعلۀ آتش به استقبال لشکر سروخرامان بدر رفته را مبارز خود

 ب(. 81« )آماده باش را جنگ لاو ا» رای توضیح:

این را » در کنار یکدیگر(« تا»و « که»ر: )آوردن دو حرف ربط رحرف ربط مک

که ید که چه حاجت دارید یبگو»الف(.  97بیهوش نشوی ) که تابخوان و بر خود بدم 
 الف(. 912« )حاجت شما را روا گردانم تا
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 تفص
و صدای کوس حربی و نای رزمی گوش گردان را کر » ت جانشین موصوف:فص

 ب( )گردان: فلکِ گردان(. 22« )کرده

ب(.  17« )نویسانرقم خوشمنشیان صاحب» و موصوف در شمار:ت فمطابقت ص
 ب(. 952« )اولاد امجاد»

 ب(. 88« )زدند طبلِ بازهاهایِ لجام را بر و سواران دنباله» الیه:جمع مضاف

 فعل
ای کشید که نزدیک بود که جمیع لشکر را و نعره» جای مضارع التزامی:ماضی ساده به

 ف(ال 33« )شدزهره در بدن آب 

کشان بارگاه باید که با سرداران و گردن» :الوقوعققماضی در معنای مضارع مح
ی ما لاخود جمیعاً شمشیرها به گردن انداخته، با باج و خراج چندین ساله به درگاه مع

 الف(. 51« )گذشتمحاضر گردی که از سر تقصیرات تو 

 در عالم موجود چه بودی که علاج این دو بیچارة مبتلا» :ییماضی استمراری یا

 الف(. 92) «نکردمیو از مال و خزینه و لشکر و سرداران دریغ »الف(  92« )بودی

« کوشیدمیمیکه به جان و دل به معالجۀ ایشان » «:می»ی با یماضی استمراری یا
 الف(. 92)

« سوختندو آن نعش را در میان آتش انداختند و » ی )افعال دووجهی(:دوجه متع

 الف(. 911« )و خاکستر کند بسوزداز آن چرخ ظاهر شود که تو را  آتشی»الف(.  82)

 الف(. 929« )بودمیت تو ماز ه نهزیرا که اگر » و فعل:« نه»فاصله افتادن میان 

-رای»ب(.  29« )کردبسیار باید  جنگامشب شما را » :فاصله میان دو جزء فعل
 ب(. 911« )گردیداز آمدن دلاوران  خبربرین چون 

 .ب( 935« )نیمه گردیدآن شمشیر را بر کمرگاهش که دو کوفت» عل:تقدیم ف

آنگاه شخصی از ملازمان خود را حرفی گفت در » تقدیم و تأخیر اجزای جمله:
 ب(. 71« )آمد به چادر گردنکشانشب سروخرامان می و هر»ب(  917« )گوش او
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 ضمیر
صحرا مانند  اووشنی ی هست که ریو در عقب کوه بلور، صحرا» «:آن»در معنای « او»

فعل جستن کرده و خود را که قهرمان با همان تیغِ الماس»الف(  991« )کوه بلور است
 الف(. 932« )نابکار گرفته اودر پیش 

، آن ام کهاز آن سبب است که به این زندان سلیمان پنهان شده» «:او»در معنای « آن»
 الف(. 911« )تواند آمدها نمیبدین جای

رویم تا ببینیم خدا چه و تو می ما قهرمان گفت: ای سهمان،» «:من»عنای در م« ما»
 الف(. 928« )کندمی

و ولایات شما را از »ب(  95« )آوردبرمی ماهادمار از روزگار » جمع بستن ضمایر:

 ب(. 28« )کنممی شماهااو گرفته و تسلیم 

یر بودند که در س آنجاها دیوان آن نواحی جمعی در» جمع بستن ضمیر اشاره:
 ب(. 913« )ناهیدبانو را دیدند
الف(.  91« )شناخت مرادیده و  مرابه دور و دایرة خود نظر کرده، » تکرار ضمیر:

اران هند یرا گرفته، ع اوو بدل نشده بود که آن ساحر د هنوز دو حمله در میان ایشان ر»

« زم شاهرخ ساخترا ملا اورا خلعت داد و بنواخت و  او»ب(.  72« )را بدر بردند او

 الف(. 15« )را دلداری بدهم اورا برداشته بیاور که من  اوبرو و »الف(.  82)

 اسم
 92سلاطینان ) الجمع(:های جمع فارسی یا عربی )جمعر عربی با نشانهسجمع مک

 993الف(، جواهرات ) 993الف(، احوالات ) 991ب(، عجایبات ) 911ب(، امرایان )
 ب(. 953ب(، جواهرها ) 912ها )(، احوالاتالف 931ها )ب(، اطفال

« گوی زنخ را تراشیده ایدلاوری دیوانهو پیشاپیش ایشان یک » بدل از کسره:« ی»

زیب و زینت تمام بر خود ترتیب  دلاوری خنجرگذاریو در پیشاپیش یک »ب(  25)
 الف(. 28« )داده
 ب(. 959« )عقلاکِ بیهچبای خاکی» پسوند تصغیر و تحقیر:« اک»
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 صناعات ادبی .3ـ  2
 تشبیه

تشبیه است. این تشبیهات بیشتر در وصف  نامهقهرمانهای بیانی در یکی از ویژگی
کار رفته است. تشبیهات ساده و های پهلوانان بهها و رشادتمیادین جنگ و دلاوری

و چنان فشاری بر بندِ دست محتاج داد که پنج »ی هستند. سی به حسبیشتر از نوع ح
چنان بر دوال کمرش خوابانید قهرمان آن»ب(.  52« )ۀ او چون خیار تر راست شدپنج

 ب(. 85« )نیمه شدکه مانند خیار تر به دو
ب(، دود  1خورد: گنداب طبیعت )چشم میهای تشبیهی نیز در این متن بهاضافه
 37الف(، کدوی سرش ) 21الف(، پابند سرگردانی ) 21ب بلا )لاالف(، ق 91حرص )

 ب(. 935شربت ممات )ب(،  12، ابرِ سپر )ب(

 استعاره
آن »کار رفته است: تصاویر خیالی و استعاره بیشتر در وصف طلوع و غروب خورشید به

جنگ بود تا آفتاب پرَ بر  ،روز تا شب و شب تا صباح و صباح دیگر تا شام همچنین
 الف(. 19« )چاهسار مغرب کشید

 امثال و کنایات
من کاری بر سر »ه راوی، آوردن امثال و کنایات است. جتوجالبهای یکی از ویژگی

و کار خودکرده را تدبیری »الف(.  99« )ایشان بیاورم که مرگ در پیششان عروسی باشد
و کار از کار »ب(.  997« )ستا ایکاسهدر زیر کاسه نیم ،هتالب»ب(.  995« )نبود

ب(.  925« )آمدممن بیرون می رفتید،که شما به استاد می وقتی»ب(.  929« )گذشت
اند که آب چند روزی که در راست گفته»الف(.  931« )آدمیزاد شیر خام خورده است»

 912« )گنجیداز خوشحالی در پوست نمی»الف(.  911« )شودماند، ضایع میی مییجا
 ب(.
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 فاتصالتنسیق
ی شب و ... ها، جانوران، طلوع صبح، سیاهراوی در متن برای توصیف اشخاص، سلاح

 کردارِ مهرِ زنگیشبِ دیوچهرِ بی»فات بسیار بهره برده است. صالاز آرایۀ تنسیق
پشمِ چشمِ لالههزار شترِ زاغدوازده»الف(.  51« )طبیعتلقبِ ناپایدارِ اهرمنعادی

 « مشتیسوفارِ یازدهپرِ سفته تیرِ خدنگِ زرنگِ عقابکی»ب(.  27« )دوکوهانه
 ب(. 22« )ارِ خونخوارِ خنجرگذاررهزار مبارز نامدارِ جزدهدوا»الف(.  925)

 جناس و سجع
عرق هر دو دلاور در میان آب و »شود: صورت مزدوج دیده میدر متن جناس بیشتر به

سروخرامان دایه را به تعجیل به مجلس شاه فرستاد که مبادا »الف(.  51« )گردیدند غرق

شکار را ذبح  سهمان همانساعت در»الف(.  17برین را برگرداند )رایِ رایدیگری 

جام می به  طمطراقبه صد  رَواقهای با باده ساقسیمساقیان »الف(.  938« )کرده

و چشم مهر و ماه  تیرهدیگرباره گرد شد که روی فلک را »ب(.  7« )گردش درآوردند

 ب(. 22) «پوشیدههای مرغان پرنده را و چشم خیرهرا 

 آراییتکرار و واج
کار گرفته شده آرایی از دیگر صنایعی است که در متن برای زینت کلام بهرار و واجتک

الف(.  32« )پاچگی، دست به دستۀ خنجر کردهاز دست«: »دست»است. تکرار واژة 
الف(.  75« )سا تیز کردهها را به سوهانِ الماسو دلیران سرِ سنان«: »س»آرایی حرف واج
آلوده بر ایشان حمله ن نیز شمشیر کشیده مانند شیر خشمقهرما«: »ش»آرایی حرف واج
 الف(. 922« )کرد

 و نشر فل
دید که یک نازنین جوانی ایستاده و به تماشای ایشان نظر گشاده »ش: وو نشر مش فل

« ندیدهو  نزاده چنان نامداریچنان دلاوری و مادر دهر آنکه چشم دوربین فلک آن
 الف(. 955)
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 رمانقه تیشخص یمعرف. 10
ت قهرمان و واکاویِ تبارشناسی خاندان او، باید به این نکته اشاره یفی شخصرقبل از مع

های فراوانی که در حوزة حماسه و اسطوره انجام پژوهش با وجودکرد که تاکنون 
یکی از  منزلۀسزای او بهت قهرمان و نقشِ بهیگرفته است، هیچ تصویر روشنی از شخص

این، برای رسیدن به شناختی از  ارائه نشده است. با وجود پهلوانان خاندان سیستان
 بهره گرفت. نامهقهرمانت قهرمان، در ابتدا لازم است از خودِ متن یت و هویشخص

الف(. در نسخۀ برلین نام  9)مراد دانسته شده است ی نام پدر او طاخلدر نسخۀ م
 یکستان علاوه بر نام . در نسخۀ تاجالف( 31)آمده است. « مرادطارخ»پدر قهرمان 

های سنگی نام پدر در چاپب(.  2است ) شدهنیز ضبط « مرادتاج»، نام «مرادطاخ»
آمده است. « طهمورث دیوبند»صورت و هم به« مرادطالع»صورت قهرمان، هم به

 ب(. 9: 9ضبط شده است )م « اهراسب»نام عموی او  ،همچنین
قیم و صریحی به ارتباط میان قهرمان و کدام از نسخ مورد بحث اشارة مست در هیچ

 طوماراست. در  مهما نسخۀ مجلس از این جهت بسیار ما ؛خاندان سیستان نشده است
 که بخش آغازین آن به داستان قهرمان  ـ محفوظ در کتابخانۀ مجلس نقالی شاهنامۀ

وبند این طفل از اولاد گرشاسب دی: »شودمیفی رگونه معنسب قهرمان این ـ پردازدمی
پسر فریدون نبیرة  .گویندعرض کردند که این جوان را قهرمان می»الف(.  2« )باشدمی

قهرمان گفت: ای »الف(.  8« )گرشاسب اولاد کیمردشاه نوة طهمورث دیوبند است
شاه اولاد گرشاسب و نبیرة نقابدار، بدان و آگاه باش که منم قهرمان قاتل پسر فریدون

در عصر جمشید پهلوان نامدار، نریمان ابن قهرمان ابن . »الف( 92« )طهمورث دیوبند
طور که ب(. همان 31« )فریدون ابن کیمردشاه ابن طهمورث ابن گرشاسب دیوبند بود

و گاهی به « طهمورث»گاهی به « دیوبند»ت ف، بر اساس این روایت صشودمیملاحظه 
 نسبت داده شده است.« گرشاسب»

در شهر زابلستان »شود: فی میرگونه معس سام ایندر طومارِ نسخۀ مجل ،ادامه در
« جوانی است از اولاد نریمان و قهرمان قاتل و گرشاسب دیوبند که اسم او سام است

سام گفت: ای نازنین، دانسته و آگاه باش که من از نتاج گرشاسب و اولاد »الف(.  21)
« گویندمرا سام سوار میکیمردشاه و طهمورث دیوبند و نوة قهرمان قاتل فرزند نریمان؛ 
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سام گفت: ای ازرق، دانسته و آگاه باش منم از نتاج گرشاسب و اولاد »ب(.  25)
کیمردشاه و نبیرة طهمورث دیوبند و نوة قهرمان قاتل فرزند نریمان یل؛ مرا سام سوار 

 ب(. 27« )گویندمی
ب گفت: سهرا»رساند: گونه نسب خود را به قهرمان میسهراب پسر رستم نیز این

 ب(. 85)« پدرم رستم ابن زال ابن سام ابن نریمان ابن قهرمان قاتل است
مراد و اسامی متشابه شاه است و نه طاخاساس این متن، نام پدرِ قهرمان فریدون بر

ه جرساند و با توآن. نکتۀ دیگر اینکه قهرمان نسب به گرشاسب و طهمورث دیوبند می
بلکه شاهزاده نیز محسوب  ؛تنها پهلوان بودهنهبه این مطلب باید پذیرفت که قهرمان 

در همین طومار، در داستان رستم و اسفندیار، آنجا که رستم سعی دارد شده است. می
ر شده تا او را از خیال دست بستن خویش کبزرگی نژاد و تبار خود را به اسفندیار متذ

گوید کند. رستم میفی میرشاه و هم پهلوان دوران خود مع باز دارد، گرشاسب را هم
 قهرمان این ننگ را بنیاد گذاشت که خاندان شاهی گرشاسب از پادشاهی کناره 

 جهان پهلوان کمر خدمت شاهان را بستند. منزلۀو به استگرفته
 ت کریمان یفردوسی در شخص ۀشاهنامپای قهرمان را در دتوان نشان و رمی
-ها بهدارد که در برخی نمونه «قهرمان»تی با عنوان فکرد. کریمان نام یا صوجو جست

( که در kuhrumanجای کریمان از آن استفاده شده است. احتمالاً واژة قهرمان )پهلوی: 
در  ،هتاند. البکار رفتهجای هم بهکم بهنوشتار و گفتار به کریمان بسیار نزدیک است، کم

جای قهرمان کاربردی به kahreman/ کهرمان kahrimanن های گورانی کهریماگویش
 (.23: 9311عام دارد )اکبری مفاخر، 

فردوسی گوید: »مرقوم کرده است:  انیانیک( در کتاب 911: 2535) سنکریستن
او در «. رستم پسر زال دستان پسر سام پسر نریمان پسر کریمان پسر کرشاسب است

 ؛911: 2535، همانداند )رکیب نریمان و کرشاسب میرا از ت« کریمان»ادامه ساخت نامِ 
(. وُلف در فهرست خود کریمان را نام یک پهلوان ایرانی و 99: 9373آموزگار،  نک:نیز 

؛ 3112 /5: 9335د پادشاه، ممح(، نیز ر.ک: 218: 9377داند )ولف، پدر نریمان می
 (.9925 /2: 9337رشیدی، ؛ 391: 9382بغدادی، 
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]کَ[ )اِخ( در »مه دهخدا در باب واژة کریمان نظر دیگری دارد: لااین، ع با وجود
دوم رستم زال  داند: کریمان نام جآن نوشته ءو جز آراانجمنو  قاطع برهانفرهنگ 

 آنندراجو نیز فرهنگ  شاهنامهاست که پدر نریمان باشد و ولف در فهرست لغات 
ا این معنی نادرست است و ما ؛وده استاند: نام یک پهلوان ایرانی که پدر نریمان بنوشته

 :شودآورده می شاهنامهاز  که است یآن ظاهراً بیت أمنش
     همان سام پور نریمان بود

 

 نریمان گرد از کریمان بود 
 

 )از یادداشت مؤلف(

را  ی که در ادامه آورده می شوددر اینجا کریمان جمع کریم عربی است. رشیدی بیت
 ل است:مه و انتساب آن بدان گویندة بزرگ مورد تأاز فردوسی شاهد آورد

     به بالای سام نریمان بود
 

 به مردی و زور کریمان بود 
 

خلف  :ر.کنیز  ؛98391 /92: 9377دهخدا، به نقل از  )از حاشیۀ برهان چاپ معین
 پنج(و/ نود9: 9312؛9231 /3: 9312تبریزی، 

 اد آیدنلو معتقد است که: جس
 اریاسفند و رستم و سهراب و رستم یهاداستان از شاهنامه تیب دو نیا در
 را تصور نیا که است رفته کاربه یاگونهبه گرید یهانام با ینینشهم در «مانیکر»
 که است یمنبع نیتریمیقد قاطع برهان ظاهراً. است خاص اسم که کندیم جادیا
 نیا آن از پس و کرده یفمعر مانینر پدر نام و خاص اسم شاهنامه در را «مانیکر»

. است شده تکرار زین معاصران قاتیتحق یحت و گرید یهافرهنگ در حیتوض
( برهان فیتأل زمان) ازدهمی ةسد از شیپ به «مانیکر» از یتلق نیا ۀسابق احتمالاً

 یمعنا در «مانیکر» آن در که هست یکرمان یخواجو وانید در تیب دو و رسدیم
 .است شده استعمال یهامیا مفهومِ نیا با لحداق ای مانینر پدر نام

 کوشند مانیکر ز مانینر خون تید
     کردند یجوان به قتالش که اوشیس آن

 

 طلبند خراسان ز سامان ملکت حاصل 
 طلبند رانیپ ز امروز فهیطا نیا خونش

 

 «22 ص ،یکرمان یخواجو وانید»
 جمع) آن یلغو ینامع در و ستین خاص اسم «مانیکر» شاهنامه در حال نیا با

 (. 921 ـ 923: 9313) «است رفته کاربه( میکر
صورت به« کریمان»مردمی نام  ـالی قبه تأثیر از روایات ن»نویسند: در ادامه می وی

 .(925 - 921 همان،) «اسم خاص در اشعار غیرِپهلوانی بعد از صفویه وارد شده است
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بانوگشسب دختر رستم، فرامرز در های ، در شرح دلاورینامهبانوگشسبدر منظومۀ 
 رساند:فی خاندان و تبار خود، نسب به کریمان میرمع

 فرامرز پورِ تهمتن منم
 نیا زالِ سامِ نریمان بود    

 

 چو کوهی گران زیر در جوشنم 
 که او از نژاد کریمان بود

 

 (83: 9382، نامهبانوگشسب)

 : است آیدنلو در توضیح این بیت نوشته
 دلاوران از یپهلوان نام شاهنامه در را «مانیکر» که شاهنامه خوانندگان و انیراو
 یپهلوان ـ یمل منابع و متون از کیچیه در گرید یسو از و دانستندیم ستانیس

 در نام نیا به یتیشخص ساختن با افتندیینم یرانیا لانی انیم در را یشخص نیچن
 لیتکم را نقصان نیا شیخو گمان به اندخواسته متأخر، ۀانیعام و یپهلوان اتیروا

 . (122 - 129: 9388) کنند
 ازی بر این باور است که:زین کدالمیرجلال

 و رستم داستان از گرید یتیب و[ اریاسفند و رستم داستان] تیب نیا در تنها یفردوس
 آن یهاهیقاف در ژهیوبه که سان بدان یهنر یاهیقاف گرفتن کاربه پاسِ به سهراب،

 جمع مانیکر از و است آورده هیقاف در مانینر با را مانیکر اوست، هنجار و وهیش
 (.792/ 2: 9312) است خواسته را «میکر» ةواژ

ل أمدر ادامۀ همین بیت موردنظر در داستان رستم و اسفندیار، بیت بعد نیز درخور ت
 است:

 بزرگ است و گرشاسب بودش پدر    
 

 به گیتی سیوم خسرو تاجور 
 

است. از دید  ( گرشاسب پدر کریمان را به هوشنگ بدل کرده791 /2 همان،) یاززک
گرشاسب پهلوان بوده است نه پادشاه و سردودمان خاندان پهلوانی رستم هوشنگ  وی

 است.
نام پدر نریمان است. آرش اکبری « کریمان»گورانی هم  لشکرهفتدر مجموعۀ 

 نویسد:باره میمفاخر در این
 و است خاص اسم شاهنامه در مانیکر ةواژ: افتیدر توانیم آمد چهآن به توجه با

. 2. است مانینر پدر نام سهراب و رستم داستان در مانیکر. 9: دارد کاربرد دو
 (.32 - 39: 9311) است هوشنگ فرزند نام اریاسفند و رستم داستان در مانیکر
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ز قهرمان پدر نریمان قلی کرندی نیمنسوب به درویش نامهقهرماندر منظومۀ کردی 
شده از فیرنامۀ معه به شجرهجبا تو گاننگارند گمان(. به 983: 9388نیا، است )لطفی

 آمده از سایر متون،دستمنثورِ محفوظ در کتابخانۀ مجلس و نیز دیگر شواهد به ۀشاهنام
وط باشد که روایت مرب« قهرمان»صورتی دیگر از « کریمان»توان احتمال داد که واژة می

 ،فردوسی و دیگر کتب پهلوانیِ فارسی بازتابی نیافته است و از این رو ۀشاهنامبه آن در 
اسم خاص است و جمع واژة کریم به معنای  شاهنامهدر ابیات مورد بحثِ « کریمان»

های سنگی، قهرمان گفتنی است که در بعضی از چاپ. نیستافراد نژاده و بخشنده 
 ید نیز دارد.نام جمشتری بهبرادرِ کوچک

صدای خوبی  دارایالف(. قهرمان  39الف(، )ب:  17قهرمان بسیار زیباست )نسخه: 
 لیکن زبان آدمیان را  و ؛داندالف(. قهرمان زبان دیوان را می 933است )نسخه: 

شاه، زبان پس از ورود او به دربار هوشنگ ،هتب(. الب 3الف(، )مج:  3)مج:  یابددرنمی
چنان تنومند و سترگ است که قهرمان آنب(.  2دهند )مج: تعلیم میآدمیان را به او 

ارش و  15او  ددر نسخۀ برلین ق ب(. 2)مج:  تواند او را بکشدتنهایی نمیفیلی به
 7198ی به شمارة لب(. در نسخۀ سنگی م 31ارش ذکر شده است )ب:  29پهنای سینه 
 ب(. 3: 9)م « پهنای سینه داشتونه ارج قهرمان چهل]و[یک ارج قد و سی»آمده است: 
نماد دلاوری آورده شده است:  منزلۀمجلس چندبار نام قهرمان به ۀشاهنامدر متن 

اک دلاوری است که مثل و حتمامی سپاه در نزد کاوه جمع شدند، گفتند: ای کاوه، ض»
 13)مج: « آیدمانند ندارد. کسی حریف او نیست. اگر قهرمان هم باشد از عهدة او برنمی

اک پهلوانی است که قرینه ندارد. مثل قهرمان دلاوری بایست که در ایران حض» ب(.
 طومار نقالیب(. در  15)مج: « آید؟!اک برابری کند، از کاوه چه بر میحباشد با ض

نوذر شاه پیاده شد. »مظهر دلاوری آمده است:  منزلۀبهبار نام قهرمان هم یک شاهنامه
ها کرد و مایه در بر گرفت و از جبینش ببوسید و نوازشانسام نریمان را مثل عمر گر

 (.331: 9319« )گفت: جهان پهلوان کاری که تو کردی قهرمان نکرده بود
 28)ب:  شودمیسالگی عاشق بر سروخرامان قهرمان در هفده ،طبق روایت برلین

ن را به عقد قهرما ،آراجهان، الف(. در نسخۀ طبسی قم شهبال پری، دختر خود

D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 c
fl.

m
od

ar
es

.a
c.

ir 
at

 1
5:

44
 IR

D
T

 o
n 

T
ue

sd
ay

 M
ay

 1
9t

h 
20

20

https://cfl.modares.ac.ir/article-11-39323-fa.html


 انو همکار عباس پارساطلب _____________ ...نامه )داستان قهرمان قاتل( و معرفیمعرفی نسخ نویافتة قهرمان

212 

 

 منزلۀب(. اینکه قهرمان علاوه بر سروخرامان، کسی دیگر را به 29آورد )ط: درمی
 .نشدملاحظه  نامهقهرمانهمسر برگزیند، در دیگر نسخ 

رو بدو  آید که عنوان و لقب قاتل از اینی( برمیل)نسخۀ م نامهقهرماناز شواهد متن 
و این لقب  ستجادو ارط، عخصوصبهنسبت داده شده است که کشندة کافران و 

تن، ار روئینطای قهرمان، قاتلِ ع»شود. های مثبت او قلمداد مییکی از ویژگی منزلۀبه
 951)نسخه: « گفتندشاه بن انوش بن یوشع بن اسد میبدان و آگاه باش که مرا رامین

او را قهرمان » صورت آمده است:لقب قاتل بدین ۀدر نسخۀ مجلس وجه تسمیالف(. 
 ب(. 25)مج: « نامند. قتل تمام دیوان در دست این خواهد بودقاتل می

 پای بحری(مرکب قهرمان )شش .1ـ  10
آیینی اسپ، مضمون  ـهای داستانی پرتکرار در پیوند با نقش اساطیری مایهیکی از بن

است؛ بدین معنی که در اساطیر و روایات ملل گوناگون اسپانی دیده « اسپ دریایی»
کردن اسپی اند و یا اینکه از گشنیخود مستقیماً از دریا و رود بیرون آمده شوند که یامی

-اند و در هر صورت، بههای معمولی زاده شدهکه از دریا و چشمه خارج شده با مادیان
شوند ای شگفت و غیرطبیعی محسوب مینژاد، بارهای دریاییهراسپی دریایی یا ک منزلۀ

 (.92: 9381گیرند )آیدنلو، ا پادشاه قرار میکه بیشتر در اختیار پهلوان ی
، بسیار تیزپاست تا جایی که باد استهای بحری مرکب قهرمان که از جنس مرکب

پای ای بر بدن او کارگر نیست. مرکب ششرسد و هیچ حربهصبا نیز به گَرد او نمی
ه چشم چشم ایشان بر حیوانی افتاد ک»شود: گونه توصیف میی اینلبحری در نسخۀ م

غیر از دو چشم، ماند و در پیشانی او بهاو به چشم فیل و سر و گردن به مانند اسب می
هایش چون یاقوت سرخ یک چشم دیگر داشت که مجموع سه چشم باشد و چشم

 2الف(. 22)نسخه: « پا داشت درخشید و یک شاخ در میان دو ابرو داشت و ششمی

 افزار قهرماناسباب و رزم .2ـ  10
واسطۀ آن هیچ سحر و جادویی بر رمان از پدرش بازوبندی به ارث برده است که بهقه

ه شده است یکمند قهرمان از پوست دیوان ته الف(. 81)نسخه: گذارد او اثر نمی
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ب(، )ج:  12است )ب:  شدهذکر « غمغم»و یا « قمقام»نام شمشیر او ب(.  22)نسخه: 
خانۀ سلطنتی نگهداری وفاتش در اسلحه الف(. کمند و شمشیر قهرمان که پس از 31
ب(. صندلی قهرمان نیز از  21)مج:  شودشود، به دستور فریدون به سام بخشیده میمی

 ب(. 932شود )مج: طرف رستم به برزو داده می
تیر و یک گرز به یادگار  ۀقهرمان برای او سه چوب دج« کیمردشاه»در نسخۀ مجلس 

ی نن پس از اینکه موفق به شکستن طلسم کیانوس جقهرماب(.  21)مج:  گذاشته است
که برای او به ارث گذاشته شده است به دست را شود، کمربند و گرز و خنجری می
آورد. این اسباب که هرکدام نیروی شگفتی دارند، قهرمان را در رسیدن به هدفش می

این گرز به  گاهی نامهقهرمانالف(. در نسخ  15الف(، )ج:  79رسانند. )ب: یاری می
 نسبت داده شده است.« طهمورث»و گاهی به « کیومرث»

 گونه آمده است: در چاپ سنگی این قهرمانها و ابزار سلاح
تاج بالای خود و ح شده، خود عادی بر سر نهاده و نیملل و مسمقهرمان مک

غم حمایل و سپر جان بن جان بر مهرة پشت و کمر کیانی بر میان و تیغ غم
 و جانور  شدهور ر تا ناخن پا به دریای لعل و جواهر غوطهاز فرق س

پای چهارچشم بحری را به زیر زین کشیده و گرز کیومرث به قرپوس شش
زین استوار کرده و کمند بلند ذرع را به فتراک بسته و پای دولت به رکاب 

 شاه را از بناگوش جانور گذرانیدهگذاشته و بر جانور سوار شده و نیزة قارون
 ب(. 12: 9)م 

 نتیجه. 11
این نسخه با  ۀی و مقایسلبر اساس نسخۀ محفوظ در کتابخانۀ م نامهقهرمانتصحیح متن 

سازد. نخست اینکه تمامی مانده از آن، چند نکته را بر ما روشن میدیگر نسخ برجای
کاتبان یا راویانی دیگر از صورت اصلی خود دور شده و شاخ و  از سویها این داستان

به بعد، استعمال واژگان و هجری  8اند. آوردن اشعاری از شاعران قرن برگ فراوان یافته
اصطلاحات مخصوص به دوران صفویه، استفادة بسیار از واژگان ترکی، تفاوت در 

ها، همگی شواهدی بر تغییر و دگردیسی داستان هستند تا آنجا که ساختار روایت
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صلی ابوطاهر طرسوسی بسیار تفاوت دارد. توان گفت این روایت، با روایت امی
ص نیست که کدام قسمت داستان قدمت و دیرینگی بیشتری دارد و خبر ما مش ،درواقع

طور که در خود ابوطاهر طرسوسی به روایت درآمده است. دوم اینکه، همان از سوی
ن ق به سبک عراقی و هندی، الحاقی بودلگذشت، آوردن اشعار شاعرانی متع موارد قبل

این است که بسیاری از این شاعران شیعی مذهب بوده  مهمکند. نکتۀ ها را اثبات میآن
عا کرد که کاتب و یا راویِ دتوان ااند. با این قرینه میرا مدح و ثنا گفته (ع)و اهل بیت

جای داستان به اقتضای موضوع از دیگری جز ابوطاهر، شیعی مذهب بوده و در جای
توان به باذل مشهدی، ابن حسام ه است. از جملۀ این شاعران میاین اشعار بهره برد

خوسفی، ارجاسب امیدی تهرانی، ابوالمفاخر رازی و ... اشاره کرد. سوم اینکه متن 
که  استالی قو ن عامههای متون از لحاظ ریخت و سبک، مشابه دیگر داستان نامهقهرمان

به مخاطب استفاده شده است. توصیف  های تکراری برای انتقال داستاندر آن از گزاره
ها و های پهلوانان، آوردن تشبیهطلوع و غروب خورشید، وصف میادین جنگ و دلیری

های مشترکی که در تمامی این متون دیده مایهکنایات و اصطلاحات یکسان و نیز بن
طبقات ن خاصی از اها برای مخاطبرساند که این داستانشود، ما را به این نتیجه میمی

 شده است.جامعه روایت می
ه به آوردن جتوان در چندین نوع ادبی جای داد. از سویی با تومتن حاضر را می

اشعار حماسی به اقتضای فضای داستان و وصف میادین جنگ و نبرد پهلوانان آن را 
شمار آورد. از سویی دیگر داستان عشق قهرمان و توان بهجزو متون حماسی می

حضور  ،گر ساخته است. به علاوهای از ادبیات غنایی را در متن جلوهلوهسروخرامان ج
اری یرا در زمرة متون ع نامهقهرماناران و نقش چشمگیر آنان در سرتاسر داستان، یع

 دهد.قرار می
کار گرفته شده است که در دیگر متون نوادر لغات و اصطلاحاتی به ،در متن حاضر

ی اندک داشته است. تصحیح متن از این منظر، زمینۀ تحقیق ادبی یا نیامده و یا کاربرد
کند و به شناخت بهتر این حوزه از ادبیات ه فراهم میمادبیات عا دربارةشناسان را زبان

 .شودمیمنجر 

D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 c
fl.

m
od

ar
es

.a
c.

ir 
at

 1
5:

44
 IR

D
T

 o
n 

T
ue

sd
ay

 M
ay

 1
9t

h 
20

20

https://cfl.modares.ac.ir/article-11-39323-fa.html


فرهنگ و ادبیات عامه دوماهنامة __________________ ___ ____ 9311 خرداد و تیر ،23، شمـارة 8 سال  

222 

 

 هانوشتیپ
 ةنگهدارند ۀکتابخان کاملِ نامِ ذکر یجابه یاختصار علائم از تکرار، از زیپره یبرا حاضر، ۀمقال در. 9

 .است شده استفاده نسخه
 م مجلس، ۀنسخ: مج کستان،یتاج یرودک ۀنسخ: ج ن،یبرل ۀنسخ: ب ،(اساس ۀنسخ) یمل ۀنسخ: نسخه
 به یمل ۀکتابخان یسنگ چاپ ۀنسخ: 2 م ،7198 ةشمار به یمل ۀکتابخان یسنگ چاپ ۀنسخ: 9

 157255 ةشمار به یرضو قدس آستان ۀکتابخان یسنگ چاپ ۀنسخ: 9 آ ،29113 ةشمار
 همان، کتاب؛ ۀمقدم/ 9: 9381 ،یطرسوس: ک.ر یطرسوس ابوطاهر آثار و احوال از اطلاع یبرا. 2

 2915: 2532 اته، ؛78 - 9/ 9: 9315
 قاتیتعل و مقدمه با همراه و شده حیتصح ة مسئولنگارند یسو از منثور ۀشاهنام طومار کامل متنِ .3

 .افتی خواهد انتشار یزودبه
 یانسخه وجود از خبر سیآف ایندیا ۀکتابخان یخط  نسخ فهرست در (173 /2 :1937) اته هرمان. 1

 ییهایریگیپ با ة مسئولنگارند درخواست بر بنا. است داده q 787 ةشمار به نامهقهرمان از گرید
 که شد مشخص متأسفانه رساندند، انجام به نسخه نیا افتیدر یبرا انگلستان در یرانصاریم که
 .است بوده نامهقهرمان جز یاثر یو ةاشار مورد ۀنسخ و برده خطا به ره خود فهرستِ در یو

 322: 9372 زاده،یصف: نک یکرند یقل شیدرو ةدربار. 5
 - 92: 9381 دنلو،یآ: ک.ر عامه متون گرید و یحماس متون در ییایدر اسپ شواهد ۀملاحظ یبرا. 2

39. 

 منابع
 رانیا فرهنگ در یداور از یانمونه) اورمزد اهشگیپ در گرشاسب»(. 9373) ژاله آموزگار، ـ

 .92 ـ 1 صص. 51 ش. کلک(«. باستان
. 7 ش. 1 س. یرانیا مطالعات. «یپهلوان یهاداستان در ییایدر اسپ»(. 9381) سجاد دنلو،یآ ـ

 .38 ـ 92 صص
 .21 ـ 99 صص. 93 ش. یرانیا مطالعات. «بانو پهلوان(. »9387) ـــــــــــــــ ـ
 (.شاهنامه از پس یپهلوان یهامنظومه ةدیبرگز) یپهلوان منظوم متون(. 9388) ــــــــــــــ ـ

 .سمت: تهران
 بنگاه: تهران. شفق زادهرضا یحواش با ترجمه. یفارس اتیادب خیتار(. 2532) هرمان اته، ـ

 .کتاب نشر و ترجمه
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. «یگوران شکرلهفت سینودست یۀپا بر ست؟یک مانیکر»(. 9311) آرش مفاخر، یاکبر ـ
 .38 ـ 95 صص. 971 ش. یادب یجستارها

 پژوهشگاه: تهران. یکراچ زیانگروح حیتوض و حیتصحبه. مقدمه(. 9382) نامهبانوگشسب ـ
 .یفرهنگ مطالعات و یانسان علوم

. 27/ 9 ج. یاسلام یشورا مجلس ۀکتابخان یخط یهانسخه فهرست(. 9388) جواد ،یبشر ـ
 .یاسلام یشورا مجلس اسناد مرکز و موزه کتابخانه،: تهران

. زالمان. ترجمۀ توفیق هاشم گتصحیح کارل، به. شاهنامه لغت(. 9382ـ بغدادی، عبدالقادر ) 
 سبحانی و علی رواقی. تهران: انجمن آثار و مفاخر فرهنگی.پور

 .918 ـ 12 صص. 9 ش. 92 س. سخن. «نامهداراب»(. 9311) محمد ،یگناباد نیپرو ـ
. یاسلام یشورا مجلس ۀکتابخان یخط یهانسخه فهرست(. 9381) ابوالفضل ،یبابل انیحافظ ـ

 .یاسلام یشورا مجلس اسناد مرکز و موزه کتابخانه،: تهران. 11 ج
: تهران. نیمع محمد اهتمامبه. جلد 5. قاطع برهان(. 9312) نیمحمدحس ،یزیتبر خلف ـ

 .نایس ابن یفروشکتاب
 دانشگاه: تهران. تهران دانشگاه یمرکز ۀکتابخان فهرست(. 9311) یمحمدتق پژوه،دانش ـ

 .تهران
. تهران دانشگاه یمرکز ۀکتابخان یهالمیکروفیم فهرست(. 9318) ـــــــــــــــــــــــــ ـ

 .تهران دانشگاه: تهران
 و یشورو ریجماه اتحاد یهاکتابخانه در یخط یهانسخه(. 9358) ـــــــــــــــــــــــ ـ

 .اسناد مرکز و یمرکز ۀکتابخان: تهران. کایامر و اروپا
 کتابخانه،: تهران. 8 ج (.دنا) رانیا یهانوشتدست ةوارفهرست(. 9381) یمصطف ،یتیدرا ـ

 .یاسلام یشورا مجلس اسناد مرکز و موزه
 و اسناد سازمان: تهران (.فنخا) رانیا یخط یهانسخه فهرستگان(. 9312) ــــــــــــــــــ ـ

 .رانیا یاسلام یجمهور یمل ۀکتابخان
 .تهران دانشگاه: تهران. جلد 95. نامهلغت(. 9377) اکبریعل دهخدا، ـ
: تهران. ج 3 .رانیا یاخانهمکتب اتیادب(. 9319) یدریح محبوبه و حسن ،یذوالفقار ـ

 .رشدآوران
 یهامنظومه در جوجنگ معشوقان(. »9313) ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـ

 .991 ـ 19 صص. 77 ش. یفارس اتیادب و زبان. «عامه یهاافسانه و عاشقانه
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: تهران. رانیا ۀعام اتیادب و زبان(. 9311) ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـ
 محمد تصحیح و تحقیقبه. رشیدی فرهنگ (.9337) یتتو عبدالرشید رشیدی، ـ.سمت

 .بارانی فروشیکتاب: انتهر. ج 2. عباسی
 تصـحیح و مقدمه(. 9313( )هیصفو عصر از شاهنامه پیروِ و پهلوانی یامنظومه) نامهقبازرین ـ

 .سخن: تهران. آیدنلو سجاد تعلیقات و
 .211ـ  233 صص. 98 ش. نامهرانیا. «نامهابومسلم میتحر یماجرا»(. 9325) اللهحیذب صفا، ـ
 .فردوس. تهران: (9)5 ج. رانیا در اتیادب خیتار(. 9321) ـــــــــــــــــ ـ
 هاکتاب خ،یتار ر،یمشاه آثار و)احوال  ارسانی آوراننام ۀنامدانش(. 9372) قیصد زاده،یصف ـ

 .رمندیهتهران:  (.یو اصطلاحات عرفان
 نشر و ترجمه بنگاه: تهران. صفا اللهحیذب حیتصحبه. نامهداراب(. 2532ابوطاهر ) ،یطرسوس ـ

 .کتاب
. تهران: مجلد 1. یلیاسماع نیحس حیتصحبه. نامهابومسلم(. 9381) ــــــــــــــــــــــ ـ

 .نیمع و قطره
جعفرپور. تهران:  لادیم حیتصحبه. یحبش قران ۀحماس(. 9315) ــــــــــــــــــــــ ـ

 .یفرهنگ و یعلم
 .نگاربه: تهران. دنلویآ سجاد تحایتوض و شیرایو مقدمه،(. 9319) شاهنامه جامع طومار ـ
: تهران. 91 و 1 ج. افشار رجیا کوششبه. ینیقزو یهاادداشتی(. 9388) محمد ،ینیقزو ـ

 .تهران دانشگاه
 .کتاب نشر و ترجمه بنگاه: تهران. صفا اللهحیذب ۀترجم. انیانیک( 2535) آرتور سن،ستنیکر ـ
 .سمت: تهران. ج 1 .باستان ۀنام(. 9312) نیالدرجلالیم ،یکزاز ـ
 .رایسم. تهران: قوم کُرد یهاحماسه(. 9388) دریح ا،ینیلطف ـ
. 91 ش. نامهرانیا. «یابومسلم خراسان یسرگذشت حماس(. »9321) محمدجعفر محجوب، ـ

 .221 ـ 911صص 
. تهران: یذوالفقار حسن کوششبه. رانیا ۀانیعام اتیادب(. 9382) ــــــــــــــــــــــ ـ

 .چشمه
: تهران. ج 7. یاقیرسیدب محمد نظر ریز. آنندراج فرهنگ(. 9335( )شاد) پادشاه محمد ـ

 .امیخ ۀکتابخان
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 نشر و ترجمه بنگاه: تهران. 3 ج. یفارس یچاپ یهاکتاب فهرست(. 9352) خانبابا مشار، ـ
 .کتاب

 ۀخانکتاب و اسناد سازمان یخط نسخ فهرست(. 9317) همکاران و یعل دیس ،یکند یمعظم ـ
 یاسلام یجمهور یمل ۀکتابخان و اسناد سازمان: تهران. 27 ج. رانیا یاسلام یجمهور یمل
 .رانیا

 .9 ج .کستانیتاج یخط آثار یتویانست یفارس یخط نسخ فهرست(. 9372) یدعلیس ،یموجان ـ
 .خارجه امور وزارت قفقاز و یمرکز یایآس مطالعات مرکز: تهران

 یخط آثار و یشناسشرق تویانست یخط یهانسخه فهرست(. 9371) ــــــــــــــــــــ ـ
 .یپلماسید خیتار و اسناد مرکز: تهران .3 ج. کستانیتاج

 .یفروغ: تهران. یفارس زبان در و رانیا در نثر و نظم خیتار(. 9311) دیسع ،یسینف ـ
 .ریاساط: تهران. یفردوس ۀشاهنام فرهنگ(. 9377) تسیفر وُلف، ـ
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Abstract 
Qahramā n-nā mah (or killer hero, or The Tales of Heroes) is a work 

by Abū Ṭ ā hir Ṭ arṭ ū sī , a prolific author in the sixth century. This 

story is one of the popular folklore, reflecting the mythological reign 

of Houshang Shah and the courage of his warriors. The main 

characters in this story are Qahraman, Houshang Shah, Gardankeshan, 

Sarv Kharaman, and Bahram Jebeli. There are several versions of the 

Qahramā n-nā mah in Persian, Turkish, Uzbek, and Kurdish, but so 

far, except a few low quality and inappropriate stone prints, no critical 

correction has been made of this work. This article attempts analyze 

the existing version of the Qahramā n-nā mah, some of the stylistic 

features of the National Library version (the basic version), and the 

main character of the story, the Qahraman. 

 
Keywords: Qahramā n-nā mah; Abū Ṭ ā hir Ṭ arṭ ū sī ; manuscript; 
Qahramanl. 
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